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Тема. Романтична ідея незнищенності справжнього кохання, краси, вірності у баладі Т. Шевченка «Тополя»
Тип уроку: вивчення нового матеріалу.
Мета: ознайомити учнів із ранньою поемою Т.Шевченка «Тополя»; розкрити багатство її почуттів, символіку й міфологічну основу; розвивати інтерес до усної народної творчості, поетичного слова Т. Шевченка; формувати пізнавальну компетентність, навички працювати в групах; виховувати любов до рідної землі, до звичаїв, народних традицій.
Обладнання: фотографічні й малярські зображення тополі, ілюстрації до балади, елементи костюму дівчини-тополі.
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І. Організаційний момент
(Звучить запис пісні «Думи мої, думи мої» та поетичні рядки)
Ми чуємо тебе, Кобзарю, крізь століття,
І голос твій нам душі окриля.
Встає в новій красі, забувши лихоліття,
Твоя, Тарасе, звільнена земля.
Немає тих доріг,де закипалась мука,
Де відчай і журба ходили, мов брати,
Нові шляхи кладуть твої онуки,
Нове життя прийшло у їх хати.

ІІ. Актуалізація чуттєвого досвіду та опорних знань учнів.
		1.Слово вчителя.
	«Невмираючий дух поета, як і раніше, витає над Україною. Невмовкаюче роздається його віще слово і сіє на народній ниві невмируще насіння оновлення», – писав Павло Грабовський.
	Для всього світу вже близько двохсот років слово «Україна» нерозривне з іменем Тараса Шевченка. За його творами пізнають нас, українців, бо Тарасові судилося стати глашатаєм мрій і прагнень народу, символом своєї нації. І сьогодні ми вкотре торкнемося неповторної поетичної спадщини улюбленого генія.
	2.Прийом «Асоціативне гроно».
	На столах в учнів окремі фрази із визначень різних літературних жанрів. Вони отримують завдання вибрати необхідні для складання понять «Балада», «Символ».
	Балада – невеликий віршований ліро-епічний твір казково-фантастичного, легендарно-історичного чи героїчного змісту з драматично напруженим сюжетом і співчутливо-сумним звучанням.
	Баладам властиві невелика кількість персонажів, незвичайність, загадковість подій, гострота, а часто й трагічність у розв’язанні конфлікту, ліризм.
ІІІ. Сприймання учнями і засвоєння навчального матеріалу.
	1.Слово вчителя.
Ішов 1839рік. Т.Шевченко вже 10 років перебував на чужині. Жив у оточенні, де українська мова вважалася другосортною, мовою малоосвіченого простолюду. Але поет не лише не цурається свого рідного, а й починає творити, возвеличувати українське слово, відчуває в собі сили написати про Україну в романтичному дусі. Так з’являється балада «Тополя», у якій Шевченкові спогади про красу батьківщини переплелися із загадковими, навіть містичними, народними звичаями та віруваннями. Як відомо поштовхом до написання цього твору стала пісня «Мала мати сина, восени женила», яку часто співали в хаті Тараса, особливо любила дзвінкоголоса Катруся.
	2.Перегляд мультфільму за сюжетом балади Т. Шевченка.
	3.Робота в групах над створенням сценарію: сценаристи,художники-ілюстратори,костюмери.
	4.Захист проектів.
	Сценаристи. Красуня-українка щиро покохала козаченька, почуття було глибоким та взаємним: «Стануть собі, обіймуться – співа соловейко; Послухають, розійдуться, обоє раденькі…»Але те перше кохання мало гіркий присмак, покинув її юнак та й пішов. І тепер дівчина залишилася сама, а це було чудовою нагодою для матері віддати свою дочку заміж за багатого сивого чоловіка.
	Але дівчина не слухала неньку, вона воліла б краще вмерти. Тож схвильована, розтривожена уночі пішла питати долі своєї у ворожки. Та була мудра і дала пораду: «Твою долю, моя доню, позаторік знала! Позаторік і зіллячка для того придбала!» І веліла стара піти до криниці, поки півні не співали, умитись водою, випить того зілля. А випивши, бігти мерщій до того місця, де з милим прощалась.
	Якщо козак не повернеться, випить зілля вдруге. «Не приїде коханий, випить треба втретє. За перший раз, як за той рік, будеш ти такою, а за другим – серед степу тупне кінь ногою, – коли живий козаченько, то зараз прибуде…А за третім, моя доню! Не питай, що буде…Та ще, чуєш, не хрестися – бо все піде в воду», – було останньою порадою ворожки.
	Подякувала дівчина та й пішла, несучи в серці надію. Її останніми словами була пісня про лебедів…І на диво серед поля виросла тополя.
	5.Коментар учителя.
	Автор недаремно використовує образ тополі. Це міфічний символ-тотем слов’ян, персонаж фольклору, уособлює долю самотньої, засмученої, безталанної дівчини. Тополя вважалася священним деревом, рубалася лише для жертовних вогнищ. У багатьох народних піснях із цим деревом порівнюється красива струнка дівчина.
		Художники-ілюстратори.
	А) Романтичний пейзаж. Ми зобразили самотню дівчину-тополю, яку описано в співчутливому тоні. Гінке деревце росте на могилі серед безкінечного степу, де тільки вітер виє, гуляє по полю. Одинока тополя – це безталанна жіноча доля. Її гне вітер додолу, та зламати не може. Так і дівчина знає, що її серце не навчиться більше любити, бо належить воно одному-єдиному козаченьку, що вже не повернеться. І дівчина стала тополею, щоб не йти за нелюба.
	Цей прийом у літературі називається метаморфозою (перетворення людини чи тварини в рослину або неживий об'єкт) і використовується у романтичних творах.
	Образ тополі зображено автором на початку й у кінці твору, тобто він є своєрідним обрамленням.
	Б) Образ-символ лебедів.
Автор використовує образ лебедів, адже це символ вірності у коханні, вони завжди живуть парами, а один гине.
	В) Візит до ворожки.
Туга за милим, тяжке безвихідне становище приводить дівчину до ворожки. Саме цій людині відкриває вона душу, бо мати не стала захисником. Народні вірування про магічну силу вказують героїні цей шлях. Стара бабуся ще не забула свого, певно, невідрадного дівування, співчуває людському горю і дає пораду.
	Г) Образ-символ криниці.
Образ незайманої криниці, з якої повинна вмитись дівчина до третіх півнів, символізує у творі чистоту, безгрішність.
Костюмери.
Учні розповідають, які деталі костюму тополі вони вибрали і чому.
ІV. Підсумок уроку проходить у формі методу «Мікрофон».
Продовжити фразу «Тополя» для мене…»
	У баладі «Тополя» Тараса Шевченка з великою художньою силою втілено ідею невмирущості справжнього кохання, краси, вірності, незнищенності світлих і благородних людських почуттів. Твори геніального митця є саме тим чудовим зразком, на якому не одне покоління українців засвоює мораль і правічну людську мудрість – істини, до яких у своєму розвитку йтиме будь-яке здорове суспільство.
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